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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Послание Съезда народных депутатов Союза Советских 
Социалистических Республик народам мира 

Мы, народные депутаты СССР, собрались на свой первый Съезд, чтобы в обстановке 
гласности и открытости заложить правовой фундамент всестороннего демократического 
обновления нашего социалистического общества. Как полномочные представители 
многомиллионного советского народа, мы полностью сознаем лежащую на нас 
историческую ответственность. Мы сознаем, что проблемы, которые встали сегодня 
перед нашей Родиной, огромны, и исходим из того, что радикальной перестройке всех 
сфер ее жизни альтернативы нет. Мы выбрали этот путь обдуманно, твердо и с него не 
сойдем. 

В центре нашего внимания - человек с его радостями и печалями, заботами и 
надеждами. Мы убеждены, что у социалистического общества нет и не может быть 
другого нравственного ориентира, чем интересы народа, устремления и права 
свободного человека. 

Перестройка - внутреннее дело народов Советского Союза, она рояодена насущными 
потребностями страны. Но мы не отделяем себя от мирового сообщества, от процессов, 
которые определяют облик современной цивилизации, воспринимая свободу личности, 
демократию и социальную справедливость как основополагающие ценности, на которых 
должна строиться жизнь нашего общества. 

Мы рассматриваем перестройку как часть набирающей силу демократизации всего 
мирового порядка, как вклад Советского Союза в решение нависших над человечеством 
глобальных проблем. Все они тесно взаимосвязаны, сплетены в опасный тугой узел. 
Его можно и нужно развязать, но для этого необходимо объединение усилий мирового 
сообщества во имя его выживания. 

Перестройка принципиально меняет наше отношение к окружающему миру. Сегодня 
мы открыты миру, готовы к сотрудничеству со всеми, для кого человеческая жизнь и 
достоинство - наивысшие ценности, и рассчитываем на взаимопонимание. 

6 нынешнем бурно меняющемся мире нельзя жить по старым правилам и стандартам. 
Нельзя рассчитывать укрепить свою безопасность и обеспечить благополучие, 
пренебрегая интересами других. Бессмысленно превращать международные отношения в 
арену идеологических войн. Преступно истощать мировую экономику гонкой вооружений 
и пренебрегать заботой о сохранении среды обитания человека. Какие бы барьеры нас 
ни разделяли, все мы дети матери-Земли, у нас одна общая судьба. Поэтому мы 
призываем положить конец вразвде и распрям между народами. Новый мирный период в 
истории человечества возможен, и надо превратить эту возможность в действительность. 

Създ торжественно заверяет народы планеты, что берет на себя ответственность 
за строгое соблюдение Советским государством принципов мирного сосуществования в 
отношении всех государств и народов Земли. 

Основываясь на новом политическом мышлении. Съезд народных депутатов СССР 
утвердил принципы, которыми наше государство должно руководствоваться в 
международных делах. Они сводятся к следующему: 
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- безопасность нашей страны необходимо обеспечивать презеде всего политическими 
средствами как составную часть всеобщей и равной безопасности в процессе 
демилитаризации, демократизации и гуманизации международных отношений, с опорой на 
авторитет и возможности ООН; 

- ядерное оружие должно быть ликвидировано в результате переговоров, 
ориентированных на разоружение и сокращение оборонного потенциала государства до 
пределов разумной достаточности; 

- недопустимы применение силы и угроза силой в целях достижения каких-либо 
политических, экономических или иных целей; в отношениях с другими странами 
непреложно уважение суверенитета, назависимости, территориальной целостности; 

- не конфронтация, а диалог и переговоры с установкой на баланс интересов 
должны стать единственным способом решения международных проблем, урегулирования 
конфликтов; 

- советская экономика должна органично включаться в мировое хозяйство на 
взаимовыгодных и равноправных основах, активно участвовать в формировании и 
соблюдении правил современного мезедународного разделения труда, научного и 
технического обмена, торговли. 

Наш Съезд как высший орган государственной власти заявляет: Советский Союз 
намерен строго придерживаться этих принципов в своей внешней политике. Такова 
отныне и навсегда наша внешнеполитическая стратегия. Такова открытая и честная 
линия Советского Союза и перестройки на мезедународной арене. Таков выбор 
советского народа. 

Мы обращаемся к народам мира, к мировому общественному мнению с призывом 
всемерно развивать обмен идеями и людьми, культурными и духовными ценностями, 
контакты, диалог на всех уровнях и во всех сферах, совместно искать и находить 
взаимоприемлемые компромиссы ради сохранения мира на земле, ради процветания и 
прогресса всего человечества. 




